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На основу члана 138. става 1. Устава Републике Србије („Службени гласник Републике Србије“, бр. 98/2006), и члана 31. става 2. Закона о Заштитнику грађана („Службени гласник Републике Србије“, бр. 79/2005 и 54/2007), поступајући по притужби М. Т. из Београда, на рад Министарства унутрашњих послова, Дирекције полиције, Полицијске управе за град Београд, Полицијске станице Стари град,  Заштитник грађана

У Т В Р Ђ У Ј Е

У раду Министарства унутрашњих послова, Дирекције полиције, Полицијске управе за град Београд, Полицијске станице Стари град, постоје недостаци који се огледају у томе што грађанину М. Т. 4. априла 2016. године, када је у полицијску станицу доведен без налога, због постојања сумње да је извршио кривично дело, није уручено писано обавештење о правима доведеног лица, као и у томе што је у електронској евиденцији података, као разлог довођења, уписано: „информативни разговор у својству грађанина“.
Имајући у виду утврђене недостатке у раду Министарства унутрашњих послова, Заштитник грађана контролисаном органу упућује следеће
П Р Е П О Р У К Е
I
Министарство унутрашњих послова, Дирекција полиције, Полицијска управа за град Београд, Полицијска станица Стари град ће у будућем раду сваком лицу које се доводи, лишава слободе или задржава у складу са одредбама Законика о кривичном поступку
 уручивати писано обавештење о његовим правима, на матерњем језику или језику који разуме, које лице својеручно потписује
, на који начин потврђује да је од стране овлашћених службених лица, пре почетка довођења, лишења слободе или задржавања поучено о својим правима и обавештено о разлозима примене  довођења, лишења слободе или задржавања.
II
Министарство унутрашњих послова, Дирекција полиције, Полицијска управа за град Београд, Полицијска станица Стари град ће у будућем раду у електронску евиденцију података о доведеном лицу као разлог довођења уносити разлог који је представљао основ за примену полицијског овлашћења према грађанину.

III
Министарство унутрашњих послова, Дирекција полиције, Полицијска управа за град Београд, Полицијска станица Стари град упутиће М. Т. писано извињење због утврђених неправилности у поступању према њему 4. априла 2016. године.
IV
Министарство унутрашњих послова, Дирекција полиције ће са садржином ове препоруке упознати све полицијске управе и полицијске станице у њиховом саставу и стараће се о сходном спровођењу ових препорука.
Министарство унутрашњих послова, Дирекција полиције и Полицијска станица Стари град, Полицијске управе за град Београд ће, у складу са чланом 31. ставом 3. Закона о Заштитнику грађана, у року од 60 дана од дана од пријема овог акта обавестити Заштитника грађана о поступању по упућеним препорукама.
Р а з л о з и
Заштитник грађана примио је притужбу М. Т. на поступање полицијских службеника Полицијске станице Стари град Полицијске управе за град Београд. У притужби је наведено да је 04. априла 2016. године подносилац притужбе незаконито лишен слободе и задржан у неусловној подрумској просторији за задржавање Полицијске станице Стари град, да му нису саопштени разлози лишења слободе нити чињеница да је осумњичен, да му није уручена одлука о задржавању ни записник о задржавању, да ни усмено ни путем писаног обрасца није поучен о својим правима, да му није издата потврда о привремено одузетим предметима, да му је онемогућено да о свом лишењу слободе обавести треће лице и адвоката, да му је ускраћена могућност да се на адекватан начин изјасни о свом здравственом стању, те да му је повређено право на слободу и безбедност, право на правни лек и да је био изложен нечовечном и понижавајућем поступању. 
Како се притужбом М. Т. указивало на могућност да је дошло до посебно некоректног односа органа управе према подносиоцу притужбе и повреде принципа добре управе, Заштитник грађана је у складу са чланом 25, ставом 5. Закона о Заштитнику грађана („Службени гласник Републике Србије“, бр. 79/2005 и 54/2007), оценио да су испуњени услови за покретање поступка контроле законитости и правилности рада Министарства унутрашњих послова и пре него што су искоришћена сва правна средства. Актом покретања поступка од Министарства унутрашњих послова затражено је изјашњење о следећем: на који начин је Полицијска станица Стари град обавештена о описаном догађају; да ли је 4. априла 2016. године било извршено довођење подносиоца притужбе у просторије Полицијске станице Стари град, а уколико јесте – из којих разлога и по ком правном основу је довођење извршено, и у које време је овлашћење довођења примењено; у којим просторијама је 4. априла 2016. године извршено прикупљање обавештења од М. Т. поводом спорног догађаја; где је подносилац притужбе провео време од довођења у просторије Полицијске станице Стари град (уколико је био доведен) до прикупљања обавештења у својству грађанина; да ли је подносиоцу притужбе у време боравка у Полицијској станици Стари град била ограничена слобода, а уколико јесте – из којих разлога и по ком правном основу је то учињено, да ли је био обавештен о разлозима за ограничавање или лишавање слободе, о праву да о свом лишавању слободе обавести лице по свом избору и адвоката, да ли му је издато писано обавештење о правима која има за време лишавања слободе, као и да ли је подносилац притужбе тражио лекарски преглед; да ли су од подносиоца притужбе били одузети предмети за време док се 4. априла 2016. године налазио у Полицијској станици Стари град, а уколико јесу – који су то предмети, да ли је о њиховом одузимању и враћању сачињена потврда; ако је подносилац притужбе био задржан - која је површина просторије за задржавање, где се она налази (у подруму, приземљу или спрату), да ли у просторији постоји душек за спавање и јастук, да ли су хигијенски услови у њој у складу са важећим стандардима, које су димензије прозора у истој, као и да ли у тој просторији постоји доток свежег ваздуха, текуће воде, тоалет и дугме за позивање дежурних полицијских службеника; да ли је Министарство предузимало какве радње према другим учесницима у спорном догађају.

Министарство унутрашњих послова се, својим актом број 02/5-877/16-3 од 24. августа 2016. године, изјаснило на наводе притужбе и захтеве Заштитника грађана. У изјашњењу контролисаног органа управе наведено је да су полицијски службеници, на позив службенице „… банке“, упућени од стране Дежурне службе Полицијске станице Стари град у службене просторије банке, јер је пријављено да се у банци налази лице са фалсификованом новчаницом у апоену од 50 евра и да су полицијски службеници, на основу члана 286. Законика о кривичном поступку, довели М. Т. у службене просторије Полицијске станице Стари град ради прикупљања обавештења о наведеном догађају. Такође је наведено да је према именованом примењено полицијско овлашћење наређење у службеним просторијама „… банке“ да руке доведе у положај иза леђа ради употребе средстава за везивање и да је употребљено средство принуде – средства за везивање ради спречавања бекства и пружања отпора, као и да је примењено полицијско овлашћење довођење на основу члана 286. Законика о кривичном поступку.  Даље, у поменутом акту је наведено да се именовани све до узимања обавештења налазио у холу испред Дежурне службе, седећи на клупи док је поред њега био дежурни полицијски службеник, да је полицијски службеник након прикупљања обавештења и сачињавања службене белешке о наведеном догађају обавестио дежурног јавног тужиоца  који се изјаснио да у наведеном догађају нема елемената кривичног дела које се гони по службеној дужности, да му нису привремено одузети предмети, да није донето решење о задржавању, да је био упознат о разлозима довођења, исходу поступка и о правима, да није захтевао лекарску помоћ нити се жалио на поступање полицијских службеника.
Такође, у истом акту је наведено да су полицијски службеници поступали према М. Т. у складу са чланом 286. Законика о кривичном поступку и чланом 83. Закона о полицији јер је постојала сумња да је именовани извршио кривично дело фалсификовање новца, као и то да су били испуњени услови за довођење лица у службене просторије, да је након тога обављена консултација са дежурним јавним тужиоцем који се изјаснио да у наведеном догађају нема елемената кривичног дела које се гони по службеној дужности и наложио да се са лицем обави разговор и сачини службена белешка о обавештењу примљеном од грађана, да су полицијски службеници поступили по наложеном, након чега су именованог пустили у 16 и 20 часова.
Министарство унутрашњих послова је уз изјашњење доставило и релевантну документацију која је у вези са поступањем полицијских службеника. У извештају о примењеном полицијским овлашћењу употреба средства принуде за везивање уписано је да су иста примењена ради спречавања бекства и пружања отпора, а у извештају о довођењу забележено је да је полицијским службеницима који су се налазили на лицу места у „… банци“, радио везом наложено да се именовани доведе у Полицијску станицу Стари град што су и учинили будући да се радило о лицу које је код себе поседовало лажну новчаницу, да су према истом употребили средство принуде – средства за везивање ради спречавања бекства и пружања отпора.
У електронском прегледу података о доведеном лицу наведено је да је разлог довођења „информативни разговор у својству грађанина“.
У службеној белешци коју је сачинио шеф смене Дежурне службе, између осталог, је наведено да је, након довођења именованог, са истим обавио разговор на околности употребе средстава принуде, да је именовани изјавио да нема примедбу на рад и поступање полицијских службеника, да је лице упознато са његовим правима да се на поступак полицијских службеника може жалити писаним путем или усмено у просторијама Полицијске управе за град Београд, Одељењу за контролу законитости у раду. Из службене белешке о телефонском разговору са дежурним тужиоцем Првог основног јавног тужилаштва произилази да је полицијски службеник телефонским путем у 15 часова и 35 минута обавио консултацију са јавним тужиоцем Првог основног јавног тужилаштва у Београду, која се изјаснила да, у конкретном случају, нема кривичног дела које се гони по службеној дужности и наложила да се са именованим обави разговор и сачини службена белешка о обавештењу примљеном од грађана, а из службене белешке о обавештењу примљеном од грађана произилази да је исто започето у 15 часова и 40 минута и завршено у 16 часова и 10 минута, да је у службеној белешци о обавештењу примљеном о грађана забележено да нема примедби именованог, да је службену белешку својеручно потписао и да му је копија исте уручена на захтев, те да је службене просторије напустио у 16 часова и 20 минута.
* * *
За сагледавање правилности поступања Министарства унутрашњих послова, у конкретном случају, били су од значаја следећи прописи: 
Члан 68. Законика о кривичном поступку ("Сл. гласник РС", бр. 72/2011, 101/2011, 121/2012, 32/2013, 45/2013 и 55/2014) прописује да окривљени има право да: 1) у најкраћем року, а увек пре првог саслушања, подробно и на језику који разуме буде обавештен о делу које му се ставља на терет, о природи и разлозима оптужбе, као и да све што изјави може да буде коришћено као доказ у поступку; 2) ништа не изјави, ускрати одговор на поједино питање, слободно изнесе своју одбрану, призна или не призна кривицу; 3) се брани сам или уз стручну помоћ браниоца у складу са одредбама овог законика; 4) његовом саслушању присуствује бранилац; 5) у најкраћем могућем року буде изведен пред суд и да му буде суђено непристрасно, правично и у разумном року; 6) непосредно пре првог саслушања прочита кривичну пријаву, записник о увиђају и налаз и мишљење вештака; 7) му се осигура довољно времена и могућности за припремање одбране; 8) разматра списе и разгледа предмете који служе као доказ; 9) прикупља доказе за своју одбрану; 10) се изјасни о свим чињеницама и доказима који га терете и да износи чињенице и доказе у своју корист, да испитује сведоке оптужбе и захтева да се, под истим условима као сведоци оптужбе, у његовом присуству испитају сведоци одбране; 11) користи правна средства и правне лекове; 12) предузима друге радње када је то одређено овим закоником. Орган поступка је дужан да пре првог саслушања окривљеног поучи о правима из става 1. тач. 2) до 4) и тачка 6) овог члана.
Члан 69. став 1. Законика о кривичном поступку  прописује да ухапшени, поред права из члана 68. став 1. тач. 2) до 4) и тачка 6) и став 2. овог законика, има право да: одмах на језику који разуме буде обавештен о разлогу хапшења; пре него што буде саслушан, има са браниоцем поверљив разговор који се надзире само гледањем, а не и слушањем; захтева да без одлагања о хапшењу буде обавештен неко од чланова његове породице или друго њему блиско лице, као и дипломатско-конзуларни представник државе чији је држављанин, односно представник овлашћене међународне организације јавноправног карактера, ако је у питању избеглица или лице без држављанства; захтева да га без одлагања прегледа лекар кога слободно изабере, а ако он није доступан, лекар кога одреди јавни тужилац, односно суд. 

Члан 286. став 1 и 2. Законика прописује да ако постоје основи сумње да је извршено кривично дело за које се гони по службеној дужности, полиција је дужна да предузме потребне мере да се пронађе учинилац кривичног дела, да се учинилац или саучесник не сакрије или не побегне, да се открију и обезбеде трагови кривичног дела и предмети који могу послужити као доказ, као и да прикупи сва обавештења која би могла бити од користи за успешно вођење кривичног поступка. У циљу испуњења дужности из става 1. овог члана, полиција може: да тражи потребна обавештења од грађана; да изврши потребан преглед превозних средстава, путника и пртљага; да за неопходно потребно време, а најдуже до осам часова ограничи кретање на одређеном простору; да предузме потребне мере у вези са утврђивањем истоветности лица и предмета; да распише потрагу за лицем и предметима за којима се трага; да у присуству одговорног лица прегледа одређене објекте и просторије државних органа, предузећа, радњи и других правних лица, оствари увид у њихову документацију и да је по потреби одузме; да предузме друге потребне мере и радње. О чињеницама и околностима које су утврђене приликом предузимања појединих радњи, а могу бити од интереса за кривични поступак, као и о предметима који су пронађени или одузети, саставиће се записник или службена белешка. 
Члан 288. став 1, 2, 3 и 4 Законика прописује да Полиција може позивати грађане ради прикупљања обавештења. У позиву се мора назначити разлог позивања и својство у коме се грађанин позива. Принудно се може довести лице које се није одазвало позиву само ако је у позиву било на то упозорено. Приликом поступања по одредбама овог члана, полиција не може грађане саслушавати у својству окривљеног, односно испитивати у својству сведока или вештака, осим у случају из члана 289. овог законика. Прикупљање обавештења од истог лица може трајати онолико колико је неопходно да се добије потребно обавештење, а најдуже четири часа, а по пристанку лица које даје обавештења и дуже. Обавештења од грађана се не смеју прикупљати принудно. 

Члан 289. став 1, 2 и 3. Законика прописује да кад полиција прикупља обавештења од лица за које постоје основи сумње да је учинилац кривичног дела или према том лицу предузима радње у предистражном поступку предвиђене овим закоником, може га позивати само у својству осумњиченог. У позиву ће се осумњичени упозорити да има право да узме браниоца. Ако полиција у току прикупљања обавештења оцени да позвани грађанин може бити сматран осумњиченим, дужна је да га одмах поучи о правима из члана 68. став 1. тач. 1) и 2) овог законика и о праву да узме браниоца који ће присуствовати његовом саслушању. О поступању у смислу одредби ст. 1. и 2. овог члана, полиција ће без одлагања обавестити надлежног јавног тужиоца. Јавни тужилац може обавити саслушање осумњиченог, присуствовати саслушању или саслушање поверити полицији.
Члан 291. став 1. и 2. Законика  прописује да полиција може неко лице ухапсити ако постоји разлог за одређивање притвора (члан 211.), али је дужна да такво лице без одлагања спроведе надлежном јавном тужиоцу. Приликом довођења, полиција ће јавном тужиоцу предати извештај о разлозима и о времену хапшења. Ухапшени мора бити поучен о правима из члана 69. став 1. овог законика.
Члан 81. став 1. Закона о полицији ("Сл. гласник РС", бр. 6/2016) прописује да је полицијски службеник овлашћен да, изузетно, лице позове усмено или одговарајућим телекомуникационим средством, при чему је дужан да саопшти разлог позивања, а уз сагласност лица може и да превезе лице до службених просторија.

Члан 83. прописује да, без писаног налога, полицијски службеник може довести лице: чији идентитет треба утврдити; за којим се трага; које треба задржати у складу са законом; које се није одазвало позиву само ако је у позиву упозорено да ће бити доведено; које је затечено у извршењу кривичног дела које се гони по службеној дужности, а ради саслушања у својству осумњиченог у складу са Закоником о кривичном поступку; ако је другим законом прописано довођење или привођење.

Члан 12. став 1. Правилника о полицијским овлашћењима ("Сл. гласник РС", бр. 54/2006) Лице које је полицијски службеник овлашћен да позове у складу са одредбама Закона о полицији позива се писаним позивом.

Члан 15. Правилника прописује да ће изузетно од одредаба члана 12. став 1. овог правилника лице бити позвано усмено или путем средстава за комуникацију кад постоји опасност од одлагања послова за које је полицијски службеник овлашћен одредбама Закона о полицији. О упућеном позиву из става 1. овог члана полицијски службеник сачињава службену забелешку, а лицу које се одазвало позиву, на његов захтев, издаје о томе писану потврду.
Члан 18. Правилника прописује да је полицијски службеник дужан да лице које доводи упозна са разлозима довођења, о праву на обавештавање породице или других лица, као и о праву на браниоца и да лице упозори да ово право не обавезује полицијског службеника на одлагање довођења.

Упутством о поступању према доведеним и задржаним лицима (01 број 7989/12-10 од 10.12. 2012. године), тачком 4, предвиђено је да лице које се доводи, лишава слободе или задржава у складу са одредбама Закона из тачке 2. став 1. овог Упутства
 има право: 1) да од стране овлашћених службених лица, пре почетка довођења, лишења слободе или задржавања буде поучено о својим правима, на матерњем језику или језику који разуме; 2) да буде обавештено о разлозима довођења, лишења слободе или задржавања; 3) да овлашћеним службеним лицима не даје изјаве о делу које му се стављају на терет; 4) да буде поучено, да све што изјави може бити употребљено против њега као доказ; 5) на браниоца по свом избору, да неометано контактира са браниоцем, да бранилац присуствује његовом саслушању; 6) да буде обавештено да ће се бранилац поставити по службеној дужности, уколико га само не изабере у складу са Законом из тачке 2. став 1. овог Упутства; 7) да захтева да се о времену и месту довођења, лишења слободе или задржавања обавести лице по његовом избору, дипломатско-конзуларни представник чији је држављанин или представник одговарајуће међународне организације ако је избегло лице или лице без држављанства; 8) да захтева, да се без одлагања о лишењу слободе обавести лице или орган старатељства ако је потребно обезбедити заштиту или старање о детету или другим лицима о којима се стара задржано лице; 9) да неометано контактира са дипломатско-конзуларним представником своје државе, односно представником одговарајуће међународне организације или Заштитником грађана Републике Србије; 10) да захтева да га у свако доба и без одлагања прегледа лекар; 11) на исхрану и осмочасовни одмор; 12) да покрене поступак пред надлежним правосудним органима ради испитивања законитости довођења, лишења слободе или задржавања; 13) да захтева надокнаду штете због неоснованог довођења, лишења слободе или задржавања. […..] О правима из става 1. и 2. ове тачке, доведено, лишено слободе или задржано лице се обавештава уручивањем писменог Обавештења о његовим правима на матерњем језику или језику које разуме, које лице својеручно потписује.

Тачком 7. наведеног Упутства предвиђено је да су полицијски службеници дужни да: […..] 4) предузму све потребне мере и радње ради остваривања права из тачке 4. овог упутства; […..]. 
Тачком 8. наведеног Упутства предвиђено је да је полицијски службеник дужан да лице које доводи упозна са његовим правима и са истим поступа у складу са одредбама тог Упутства.
* * *
Након разматрања навода притужбе и изјашњења Министарства унутрашњих послова са приложеном документацијом, имајући у виду релевантне прописе, Заштитник грађана је утврдио да у раду Министарства унутрашњих послова, Дирекције полиције, Полицијске управе за град Београд, Полицијске станице Стари град, постоје недостаци који се огледају у томе што грађанину М. Т. 4. априла 2016. године, када је у полицијску станицу доведен без налога, због постојања сумње да је извршио кривично дело, није уручено писано обавештење о правима доведеног лица, као и у томе што је у електронској евиденцији података, као разлог довођења, уписано: „информативни разговор у својству грађанина“.

Иако је подносилац притужбе у притужби навео да је по усменом позиву полицијског службеника добровољно пошао у полицијску станицу, ради давања обавештења у својству оштећеног грађанина, у изјашњењу Министарства унутрашњих послова наведено је да су према М. Т. употребљена средства за везивање, ради спречавања бекства и пружања отпора, да је поступано на основу члана 286. Законика о кривичном поступку, а ради прикупљања обавештења, као и на основу члана 83. Закона о полицији (довођење без налога), јер је постојала сумња да је именовани извршио кривично дело фалсификовања новца. Расположива документација која је сачињена у вези са применом полицијских овлашћења упућује на закључак да је именовани доведен без налога у полицијску станицу због постојања сумње да је извршио кривично дело фалсификовања новца, односно да је затечен у извршењу кривичног дела које се гони по службеној дужности, и да је доведен ради саслушања у својству осумњиченог у складу са Закоником о кривичном поступку, да су приликом довођења употребљена средства за везивање, ради спречавања бекства и пружања отпора, те да је фактички реч о полицијском хапшењу.
Из садржине релевантне документације произилази и то да је именовани сат и четрдесет минута седео у холу испред Дежурне службе у присуству полицијског службеника, односно да је подносилац притужбе, од момента почетка примене полицијског овлашћења – довођење без налога до момента обављених консултација са јавним тужиоцем и почетка давања обавештења у својству грађанина, био лишен слободе и, иако није било донето решење о задржавању, фактички био задржан у полицијској станици.
Даље, иако је у изјашњењу Министарства унутрашњих послова наведено да је именовани био упознат о разлозима довођења, исходу поступка и о правима, у извештају поступајућих полицијских службеника, који је сачињен на дан спорног догађаја, нема података о томе да је именовани који је у 14,15 часова доведен у Полицијску станицу Стари град, уз примену средстава принуде, ради спречавања бекства и пружања отпора, упознат са разлогом довођења, својством у којем се доводи/лишава слободе и поучено о припадајућим правима о доведеном и задржаном лицу.
Свако доведено лице, које не може својевољно да напусти полицијску станицу је фактички лишено слободе и треба да буде упознато са својим правима, а нарочито у ситуацији која је описана у изјашњењу и која упућује на закључак да се ради о хапшењу из члана 291. Законика о кривичном поступку. Чињеница да је касније, након консултација са јавним тужиоцем, М. Т. дао обавештење у својству грађанина, не ослобађају полицијске службенике обавезе да лицу које су довели без налога и фактички задржали, односно лишили слободе дају писано обавештење о правима која му припадају.
Имајући у виду наведено и полазећи од тога да свако лице које је лишено слободе има право да одмах на језику који разуме буде обавештено о разлозима лишења слободе и поучено о правима која му припадају, усмено, а потом и писаним путем, а у складу са Упутством о поступању према доведеним и задржаним лицима, Заштитник грађана је контролисаном органу управе упутио препоруку да у будућем раду сваком лицу које се доводи, лишава слободе или задржава у складу са одредбама Законика о кривичном поступку
 уручује писано обавештење о његовим правима, на матерњем језику или језику који разуме, које лице својеручно потписује
, на који начин то лице потврђује да је од стране овлашћених службених лица, пре почетка довођења, лишења слободе или задржавања поучено о својим правима и обавештено о разлозима примене  довођења, лишења слободе или задржавања.

Такође, Заштитник грађана је контролисаном органу управе упутио и препоруку да у будућем раду у електронску евиденцију података о доведеном лицу као разлог довођења уноси разлог који је представљао основ за примену полицијског овлашћења према грађанину. Наиме, уколико је лице доведено без налога због постојања сумње да је извршило кривично дело, па то лице треба саслушати у својству осумњиченог, онда се, као разлог довођења тог лица у службене просторије, у електронској евиденцији о доведеном лицу, не може уписивати „информативни разговор са грађанином“, како је то учињено у конкретном случају. Грађани који се усмено позивају у службене просторије ради прикупљања обавештења не могу се принудно доводити. Довођење грађана у службене просторије ради прикупљања обавештења законито је уколико је грађанин пре тога писано позван, упознат са разлогом позивања и поучен да ће бити принудно доведен уколико се позиву не одазове. У смислу одредбе члана 81. став 1. Закона о полицији, полицијски службеник може само, изузетно, да лице позове усмено, при чему је дужан да саопшти разлог позивања, а уз сагласност лица може и да превезе лице до службених просторија.
У погледу начина примене полицијског овлашћења, односно довођења грађана ради прикупљања обавештења, Заштитник грађана посебно напомиње да још 2011. године упутио препоруку, због пропуста утврђених у раду исте полицијске станице,
 да овлашћена службена лица Полицијске станице Стари град, Полицијске управе за Град Београд не доводе принудно грађане који се усмено позивају у службене просторије ради прикупљања обавештења, као и да им увек саопште разлог позивања, те да их полицијским возилом превезу до службених просторија искључиво уз њихову сагласност.
Будући да принципи добре управе обавезују органе јавне власти, поред осталог, да у случају грешке која се негативно одражава на права или интересе грађана упуте извињење грађанима, што доприноси унапређењу односа између органа управе и грађана, Заштитник грађана је контролисаном органу управе упутио препоруку да подносиоцу притужбе упути писано извињење због утврђених неправилности у поступању према њему 4. априла 2016. године.
С друге стране, у циљу унапређења рада органа управе и спречавања сличних пропуста у будућности, Заштитник грађана сматра да је потребно и да Министарство унутрашњих послова са садржином овог акта упозна све подручне полицијске управе и полицијске станице на њиховом подручју, и стара се о сходном спровођењу ових препорука.

На основу свих утврђених чињеница и околности, Заштитник грађана је утврдио недостатке у правилности рада Министарства унутрашњих послова на штету остваривања права грађана и, сагласно члану 31. став 2. Закона о Заштитнику грађана, упутио органу управе препоруке ради отклањања уочених недостатака.
	  ЗАШТИТНИК ГРАЂАНА

мр Зоран Пашалић


Доставити: 
- Министарству унутрашњих послова: Кабинету министра, Дирекцији полиције, Полицијској управи за Град Београд, Полицијској станици Стари град 

- подносиоцу притужбе
� “Службени гласник Републике Србије“, број 72/2011, 101/2011, 121/2012, 32/2013, 45/2013 и 55/2014. 


� Тачка 4. став 3. Упутства о поступању према доведеним и задржаним лицима 01 број 7989/12-10 од 10.12. 2012. године





� Тачка 2 став 1. Упутства о поступању према доведеним и задржаним лицима: „Лица, којима је одређено задржавање на основу одредби Закона о полицији, Законика о кривичном поступку, Закона о прекршајима и Закона о безбедности саобраћаја на путевима, могу се задржати у службеним просторијама која су намењена за задржавање лица, као и у одговарајућим за то намењеним просторијама правосудних органа Републике Србије (у даљем тексту: правосудних органа).“


� “Службени гласник Републике Србије“, број 72/2011, 101/2011, 121/2012, 32/2013, 45/2013 и 55/2014. 


� Тачка 4. став 3. Упутства о поступању према доведеним и задржаним лицима 01 број 7989/12-10 од 10.12. 2012. године


� � HYPERLINK "https://www.ombudsman.rs/index.php/2012-02-07-14-03-33/1391-2011-06-02-13-56-24" �https://www.ombudsman.rs/index.php/2012-02-07-14-03-33/1391-2011-06-02-13-56-24� 
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